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         MỪNG PHẬT ĐẢN 2568 

  
Đêm nay rằm tháng tư  

Ánh trăng tròn vằng vặc  

Soi sáng cả bầu trời  

Nơi khung trời xứ Đức  

Cơn gió nhẹ nhàng thổi 

Lòng con sao bình an 

Nhìn về Quê hương con 

Mừng vui nhìn hình ảnh  

Những người bỏ thế tục  

Học theo hạnh Đầu Đà  

Họ xuyên qua đồi núi,  

Từ miền Bắc vào Nam 

 

Từ miền Nam ra Bắc 

Đầu trần, chân đất bước  

Với chiếc y phẩn tảo 

Bình bát nồi cơm điện  

Họ đi lòng buông thả  

Niệm Phật A Di Đà 

Cho thế giới gần xa 

Hình ảnh thầy Minh Tuệ  

Xưng là con dân Việt  

Học theo hạnh Thích Ca 

Từ bỏ mọi phù hoa 

Mong tìm cầu giải thoát  

Đi khắp miền quê hương  
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Nơi chế độ vô thần  

Con người không niềm tin 

Không được nơi nương tựa 

Cho tâm linh vững bền 

Bốn mươi chín năm rồi  

Dưới chế độ hung tàn  

Năm nay ánh đạo vàng  

Chiếu sáng trời quê hương 

Người dân cùng tìm về  

Niềm tin yêu đạo pháp  

vào giữa mùa Phật Đản  

Con nhớ kính Bản Duyên  

Của thời xưa Đức Phật  

Cúi dầu con đảnh lễ 

Phật ở động Hoa Lâm 

Nói pháp thâm vi diệu 

Cho Tăng đoàn Tỳ Kheo 

Con kính thành đảnh lễ 

"Tỳ Bà Thi Như Lai, 

Thi Khí, Tỳ Bà Xá 

Ba vị Đẳng chánh giác 

Sinh họ Câu Lị Nhã 

Ba dức Như Lai kia 

Sinh vào họ Ca Diếp" 

  

Đảnh lễ Phật Thích Ca 

Con vui mừng khôn xiết 

Bản môn đã tìm về 

Nơi trời Quê Hương con 

Việt Nam ngày Phật Đản 

Xuất hiện vị chân tu 

Lấy pháp hạnh Đầu Đà 

Bình bát nồi cơm điện 

Chiếu sáng khắp gần xa 

Như cành sen tinh khiết 

Vượt khỏi đám bùn nhơ 

Tỏa thơm mùi tinh khiết 



- 3 - 
 

Con tôn trọng lời Người 

Không gọi là Thầy tu 

Như Người thường cân nhắc 

Là con dân nước Việt 

Từ ngữ đẹp làm sao 

Như lời kinh từ bi. 

Lòng khiêm cung, đạo hạnh 

Cung kính với mọi người 

Như một người con hiếu 

Như huynh đệ tương thân 

Như máu chảy ruột mềm 

Thật là cao quý thay! 

Người con dân nước Việt 

Minh Tuệ sáng trời quê 

Kính thành con đảnh lễ 

Ngày đức Phật Đản sanh 

Thích Ca Mâu Ni Phật 

Phật lịch 2568 năm 2024 

  

      Diệu Danh 

 

Chú thích: câu kệ viết chữ nghiêng lấy trong bản dịch kinh Pháp 

Duyên của H.T Tuệ Sỹ. 

 
Kính mời đọc thêm những sáng tác khác của tác giả tại: 

http://www.vietnamvanhien.org/TieuMai.html 
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